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VOORWOORD

In 1996 – zeven jaar na de Duitse Wende en tien jaar voordat in een referendum voor brexit werd 
gekozen – publiceerde de Engelse schrijver Will Self het korte verhaal A story for Europe.1 Het verhaal 
gaat over het echtpaar Daniel en Miriam Green, die door hun tweeënhalfjarige zoontje Humphrey 
tot wanhoop gedreven worden. Humpy is een beeldschoon jongetje, dat voorbeeldig opgroeit. Maar 
met de taalontwikkeling wil het niet vlotten. Humpy praat wel, maar wat hij zegt is onbegrijpelijk. 
Zijn moeder Miriam is bang dat zij hem zo kwijt raakt. Daarom zoeken de Greens hulp bij de 
kinderpsycholoog Weston, die er zijn collega Dr. Grauerholz bij roept.
 De Duitser Grauerholz ontdekt snel wat Humpy mankeert:

‘Doc-Doctor Grau-Grauerholz’, [Miriam] stuttered, ‘c-can you understand what Humpy is saying?’
 ‘Oh yes’, the doctor replied. He was now grinning as widely as Humpy. ‘Quite well, I think. You see, 
your son is speaking ... How can I put it? He’s speaking what you would call “business German”.’
 ‘“Business German”?’ queried Philip Weston. ‘Isn’t that a bit unusual for an English child of two and 
a half?’
 Dr. Grauerholz had taken his bifocals off and was cleaning them with a small soft cloth that he’d 
taken from his trouser pocket. He looked at the three faces that gawped at him with watery, myopic 
eyes, and then said ‘Yes, yes, I suppose it’s a bit unusual, but hardly a handicap. He smiled, a small wry 
smile. ‘Some people might say it was a great asset – especially in today’s European situation, yes?’

De toestand van Europa is er sindsdien niet overzichtelijker op geworden. Uitbreiding van de 
Europese Unie, institutionele hervorming en – daarmee samenhangend – een gestage toename van 
door Europese instanties uitgevaardigde instrumenten maken dat het een hele opgave kan zijn een 
weg te vinden door Europees recht. Dat geldt ook – of juist – voor het Europese strafrecht. Europees 
strafrecht ziet op een caleidoscopisch geheel van wetgeving en rechtspraak, afkomstig van Europese 
en nationale wetgevers, gerechten en andere autoriteiten. Hoewel het een tweeslachtig systeem is, 
kent het gemeenschappelijke waarden en concepten, die Europees strafrecht tot een eigenaardig 
rechtsgebied maken.2
 Gegeven die eigenaardigheid wordt met deze uitgave beoogd Europese wetgeving te ontsluiten voor 
studenten en praktijkjuristen, door de belangrijkste instrumenten in de Nederlandse taal te bundelen.3 
De bundel bevat geen uitputtende verzameling, van alle instrumenten die op enigerlei wijze aan het 
strafrecht raken. Bundeling daarvan zou een onhanteerbaar dik boek hebben opgeleverd, terwijl de 
praktische meerwaarde gering was geweest. Bij de keuze van de opgenomen instrumenten zijn de 
volgende criteria gehanteerd. In de eerste plaats is gezocht naar instrumenten die voor de praktijk van 
bovengemiddeld belang zijn en waarnaar in de literatuur regelmatig verwezen wordt. Instrumenten 
waarvan de inwerkingtreding ongewis is of de praktische betekenis verwaarloosbaar zijn niet 
opgenomen. In de tweede plaats is een zekere inhoudelijke beperking aangelegd. Instrumenten die de 
EU als zodanig betreffen, zien op het institutionele kader van Europese strafrechtelijke samenwerking 

1.  Will Self, A story for Europe, London: Bloomsbury 1996.
2.  Vgl. André Klip, European Criminal Law. An Intergrative Approach, Cambridge/Antwerp/Portland: Intersentia 

2016, p. 1.
3.  Er bestaat ook een Engelstalige verzameling (André Klip, Materials on European Criminal Law, Cambridge/

Antwerp/Portland: Intersentia 2017). Nu ten eerste de verschillende versies van de instrumenten gelijkelijk 
authentiek zijn en ten tweede het belang van het Engels in een Europese context – anders dan als lingua 
franca – na de Britse uittreding uit de Unie zal afnemen, is een Nederlandstalige uitgave gerechtvaardigd.
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en de strafrechtelijke samenwerking tussen lidstaten regelen zijn steeds opgenomen; bij instrumenten 
die zien op specifieke vormen van criminaliteit is naar bevind van zaken gehandeld (instrumenten 
die alleen betrekking hebben op bijv. haatzaaien zijn niet opgenomen, instrumenten betreffende bijv. 
terrorisme en andere ernstige vormen van criminaliteit wel); instrumenten betreffende samenwerking 
met derde-staten zijn niet opgenomen.
 Informatie betreffende de inwerkingtreding van de gebundelde instrumenten is niet opgenomen. 
De gebruiker zij in dit verband gewaarschuwd dat verdragen niet voor alle lidstaten in werking 
getreden behoeven te zijn, c.q. tussen sommige lidstaten voorlopig toegepast worden. En ook andere 
instrumenten behoeven nog niet (volledig) van kracht te zijn, bijv. omdat de termijn voor implementatie 
nog niet verstreken is. In voorkomende gevallen moet men dus nagaan of een instrument van kracht is 
en hoe de desbetreffende lidstaat het geïmplementeerd heeft. 
 In beginsel zijn de teksten opgenomen zoals zij gepubliceerd zijn in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. Ook in dit verband past een waarschuwing: met ingang van 1 juli 2013 geldt – behoudens 
zeldzame uitzonderingen – de elektronische versie als authentiek; wat betreft instrumenten die voor 
genoemde datum zijn gepubliceerd is de papieren versie de authentieke. Als een instrument gewijzigd 
of – als gevolg van fouten bij vertaling van de brontekst – gerectificeerd, is gebruik gemaakt van 
de informeel geconsolideerde versies die op de website EUR-Lex zijn gepubliceerd.4 Een enkele keer 
bleek het dienstig zowel het oorspronkelijke instrument als de wijziging daarvan op te nemen, bijv. 
omdat laatstbedoeld document nog niet van kracht is of informatie inzake toepassingsgebied of 
overgangsrecht bevat.
 De opgenomen instrumenten zijn gepubliceerd voor 1 november 2019; nadien gepubliceerde 
instrumenten zijn niet opgenomen.
 Vanzelfsprekend houdt de samensteller zich aanbevolen voor kritiek en suggesties (m.m.dolman@
xs4all.nl).

Amsterdam, november 2019
Menno Dolman

4.  Het gaat niet om officiële tekstplaatsingen op gezag van de uitvaardigende autoriteiten; in het geval 
de geconsolideerde tekst niet spoort met de onderliggende documenten, zijn die documenten derhalve 
beslissend.
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